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Abstract

Multimodality and Multiliteracies in Foreign Language Teaching focuses on the cultivation of mul-
ticompetence and proposes the structural model of multimodal competence for Chinese under-
graduates majoring in foreign languages. In the meanwhile, based on various theories, such as
multimodal discourse analysis theory and social semiotics theory, this book not only explores the
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application value of multimodality in college English education under the background of globali-
zation and multimodality in human communication, but also proposes the corresponding training
model, which expands the study of multimodality.
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